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See the notice on TED website

536038-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Services de conseil et d'évaluation – „Оценка на подкрепата на ПРЧР 2021-2027 за 
изпълнението на Европейската гаранция за детето“
OJ S 147/2026 03/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Adresse électronique: efipp.procurement@mlsp.government.bg
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection sociale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Оценка на подкрепата на ПРЧР 2021-2027 за изпълнението на Европейската 
гаранция за детето“
Description: Предметът на обществената поръчка включва извършване на оценка на 
десет процедури​​​​​​​, свързани с подкрепата за изпълнение на Европейската гаранция за 
детето в България, която е осъществена по линия на ОП РЧР и ПРЧР. В рамките на тази 
подкрепа продължават да се реализират операции, финансирани по ПРЧР и ОПРЧР, 
които са част от оперативните планове за изпълнение на дългосрочния План за 
действие в изпълнение на Препоръка (ЕС) 2021/1004 на Съвета за създаване на 
Европейска гаранция за детето в България (2030), за периодите 2023–2024 г. и 2025–
2026 г. Целта на договора, който ще бъде сключен в резултат на настоящата 
обществена поръчка, е да се оцени цялостната подкрепа на ОП РЧР и ПРЧР за 
изпълнението на Европейската гаранция за детето в България, включително нейната 
ефективност, обхват, резултати и принос към постигането на целите на инициативата. 
Оценката следва да надгради доказателствената база, създадена чрез извършените 
през предходните програмни периоди оценки на подкрепата за 
деинституционализацията и социалното включване на децата, като същевременно 
осигури приемственост при проследяването на резултатите от предоставяната 
подкрепа. Акцентът на оценката следва да бъде поставен върху изпълнението на 
Европейската гаранция за детето като стратегическа рамка за подобряване на достъпа 
до основни услуги и за намаляване на детската бедност и социалното изключване. 
Оценката ще включва само дейностите по оценяваните процедури, които са насочени 
към изпълнението на Европейската гаранция за детето в България.​​​​​​​ Докладът е 
крайният продукт и основният резултат от оценката и следва да съдържа отговори на 
всички оценителни въпроси, базирани на надеждни доказателства и систематичен 
анализ. В него следва ясно да бъдат разграничени доказателствата (установени факти 
и данни), изводите (резултати от анализа на доказателствата), заключенията 
(оценителна интерпретация на основните изводи) и препоръките (предложения за 
действия, основани на заключенията). Докладът трябва да бъде структуриран по начин, 
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който позволява ясно проследяване на логическата връзка между използваните 
доказателства, извършения анализ, основните изводи, формулираните заключения и 
предложените препоръки.
Identifiant de la procédure: 481f538a-f95e-4692-b717-8626967ad2de
Identifiant interne: 599516
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79419000 Services de conseil et d'évaluation

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Bulgarie
N’importe où dans le pays donné

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 81 800,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Не се допускат до участие в настоящата обществена 
поръчка физически и/или юридически лица и/или техни обединения, които са членове, 
заместници или наблюдатели в Комитета за наблюдение на Програма „Развитие на 
човешките ресурси“ или в Комитета за наблюдение на Споразумението за партньорство, 
които са участвали, под каквато и да е форма, в разработването, управлението или 
изпълнението на оценяваните процедури или операции, които са били част от 
Управляващия орган на ОПРЧР/ПРЧР в периода на програмиране или изпълнение на 
оценяваните интервенции, участват или към момента на кандидатстване за настоящата 
поръчка кандидатстват за участие в изпълнението на оценяваните операции като 
бенефициенти, партньори, подизпълнители или външни експерти. Участници, чиито 
ценови предложения надхвърлят прогнозната стойност на поръчката, ще бъдат 
отстранявани от участие. Преди сключване на договора участникът, избран за 
изпълнител, представя документи, удостоверяващи липсата на основанията за 
отстраняване от процедурата и съответствието с поставените критерии за подбор. При 
подписване на договор изпълнителят представя гаранция за изпълнение в размер на 
8% (осем процента) от стойността му без ДДС. Гаранцията се предоставя в една от 
формите по чл. 111, ал. 5 от ЗОП. Когато избраният изпълнител е обединение, което не 
е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата 
гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 
При изменение на договора, изпълнителят се задължава да предприеме необходимите 
действия за привеждане на гаранцията за изпълнение в съответствие с изменените 
условия на договора, в срок до 7 (седем) дни от подписването на допълнително 
споразумение за изменението. Банковата гаранция/застраховката следва да бъде със 
срок на валидност за целия срок на действие на договора плюс 30 (тридесет) дни след 
приключването/прекратяването на договора, като при необходимост срокът на 
валидност на банковата гаранция/застраховката се удължава или се издава нова. 
Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение, 
както и начинът на плащане са посочени в договора - приложение към документацията. 
Средствата за изпълнение на договора се осигуряват по „Техническа помощ“ на 
Програма „Развитие на човешките ресурси“.
Base juridique: 
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Directive 2014/24/UE
Открита процедура по реда на чл. 18, ал. 1, във връзка с чл. 73, ал. 1 от Закона за 
обществените поръчки.

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; обстоятелства по 
чл. 101, ал. 11 от Закона за обществените поръчки. От участие в процедурата за 
възлагане на обществената поръчка се отстранява участник, за чиято оферта е налице 
някое от основанията по чл.107 от Закона за обществените поръчки.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Оценка на подкрепата на ПРЧР 2021-2027 за изпълнението на Европейската 
гаранция за детето“
Description: Предметът на обществената поръчка включва извършване на оценка на 
десет процедури​​​​​​​, свързани с подкрепата за изпълнение на Европейската гаранция за 
детето в България, която е осъществена по линия на ОП РЧР и ПРЧР. В рамките на тази 
подкрепа продължават да се реализират операции, финансирани по ПРЧР и ОПРЧР, 
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които са част от оперативните планове за изпълнение на дългосрочния План за 
действие в изпълнение на Препоръка (ЕС) 2021/1004 на Съвета за създаване на 
Европейска гаранция за детето в България (2030), за периодите 2023–2024 г. и 2025–
2026 г. Целта на договора, който ще бъде сключен в резултат на настоящата 
обществена поръчка, е да се оцени цялостната подкрепа на ОП РЧР и ПРЧР за 
изпълнението на Европейската гаранция за детето в България, включително нейната 
ефективност, обхват, резултати и принос към постигането на целите на инициативата. 
Оценката следва да надгради доказателствената база, създадена чрез извършените 
през предходните програмни периоди оценки на подкрепата за 
деинституционализацията и социалното включване на децата, като същевременно 
осигури приемственост при проследяването на резултатите от предоставяната 
подкрепа. Акцентът на оценката следва да бъде поставен върху изпълнението на 
Европейската гаранция за детето като стратегическа рамка за подобряване на достъпа 
до основни услуги и за намаляване на детската бедност и социалното изключване. 
Оценката ще включва само дейностите по оценяваните процедури, които са насочени 
към изпълнението на Европейската гаранция за детето в България.​​​​​​​ Докладът е 
крайният продукт и основният резултат от оценката и следва да съдържа отговори на 
всички оценителни въпроси, базирани на надеждни доказателства и систематичен 
анализ. В него следва ясно да бъдат разграничени доказателствата (установени факти 
и данни), изводите (резултати от анализа на доказателствата), заключенията 
(оценителна интерпретация на основните изводи) и препоръките (предложения за 
действия, основани на заключенията). Докладът трябва да бъде структуриран по начин, 
който позволява ясно проследяване на логическата връзка между използваните 
доказателства, извършения анализ, основните изводи, формулираните заключения и 
предложените препоръки, по-конкретно докладът трябва: - да показва по какъв начин и в 
каква степен подкрепата по ОП РЧР и ПРЧР допринася за постигане на целите на 
Европейската гаранция за детето в България, както и какви са факторите, които 
обуславят това; - да представя основните изводи, заключения и извлечени поуки 
(lessons learned); - да бъде с максимален обем 120 страници, без резюмето и 
приложенията; - да съдържа достатъчно информация и аналитична обосновка, 
позволяващи на читателя да проследи използваните доказателства и логиката на 
направените заключения без необходимост от използване на допълнителни материали; 
- да бъде изготвен на ясен и професионален език и да използва визуални елементи 
(таблици, графики, диаграми и схеми), когато те подобряват разбирането и 
представянето на резултатите; - да съдържа систематично цитиране на всички 
използвани външни източници и материали.
Identifiant interne: 599516

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79419000 Services de conseil et d'évaluation

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Bulgarie
N’importe où dans le pays donné

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 8 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0
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5.1.5.
 
Valeur
Valeur estimée hors TVA: 81 800,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans la demande de participation
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds social européen Plus (FSE+) (2021/2027)
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Срок за изпълнение на обществената поръчка: 1. Срокът 
за изпълнение на обществената поръчка е до 8 (осем) месеца, считано от датата на 
сключване на договора и регистрирането му в деловодната система на възложителя. 1. 
Посоченият срок включва: 1.1. срок за изпълнението на дейностите, свързани с 
оценката – до 6 (шест) месеца, считано от датата на сключване на договора и 
регистрирането му в деловодната система на възложителя. 1.2. сроковете за 
докладване са съгласно т. 6.3. „Изисквания и срокове за докладване“ от техническата 
спецификация от документацията за участие, като в рамките на договора се представят: 
• Встъпителен доклад – в срок до 15 (петнадесет) работни дни от датата на сключване 
на договора и регистрирането му в деловодната система на възложителя. • Проект на 
окончателен доклад с включени резюме и проект на инфографики на български език - 
предава се по електронна поща до 6 (шест) месеца от датата на сключване на договора 
и регистрирането му в деловодната система на възложителя на Главна дирекция 
„Европейски фондове, международни програми и проекти” в Министерство на труда и 
социалната политика. • Окончателен доклад – в срок до 5 (пет) работни дни след 
писмено одобрение на проекта на окончателен доклад от страна на възложителя, 
представен в един екземпляр на хартиен носител и един екземпляр на електронен 
носител, както и резюме и инфографики на български и английски език, ведно с всички 
приложения и материали, посочени в техническите спецификации и събрани за целите 
на оценката.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués parce que 
le marché n’est pas destiné aux personnes physiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Участникът следва да разполага с персонал и 
ръководен състав с необходимата професионална компетентност и опит за качествено 
изпълнение на поръчката. Екипът, който ще осъществява дейностите по оценката 
следва да включва един ръководител на екип и най-малко трима ключови експерти. 1.1 
Ръководител на екип Ръководителят на екипа носи цялостна отговорност за 
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организацията, качеството и своевременното изпълнение на дейностите по договора, за 
координацията на експертния екип и за комуникацията с Възложителя. Минимални 
изисквания: • придобита образователно-квалификационна степен „бакалавър“ в област 
на висшето образование „Социални, стопански и правни науки“ или еквивалентно (важи 
и за чуждестранни експерти и/или експерти, с придобита в чужбина специалност), 
съгласно Постановление №125 от 24.06.2002 г. за утвърждаване на класификатор на 
областите на висше образование и професионалните направления или еквивалентна 
специалност; • най - малко 3 години управленски опит или опит като ръководител на 
екип по 3 договора за извършване на анализ или оценка. 1.2. Ключови експерти: 
Членовете на екипа следва да имат високо ниво на професионална квалификация и 
опит, за да отговорят на широкия обхват от въпроси, свързани с анализа. Минимални 
изисквания: • придобита образователно-квалификационна степен „бакалавър“ по 
специалности от професионално направление „Икономика“ или „Социология, 
антропология и науки за културата“ или „Администрация и управление“ или 
еквивалентно (важи и за чуждестранни експерти и/или експерти, с придобита в чужбина 
специалност), съгласно Постановление № 125 от 24.06.2002 г. за утвърждаване на 
класификатор на областите на висше образование и професионалните направления или 
еквивалентна специалност; Ключовите експерти следва съвкупно да осигуряват 
експертизата, необходима за качественото изпълнение на договора, като екипът 
покрива най-малко следните области на професионална компетентност: • опит в 
разработването, изпълнението, мониторинга или оценката на социални политики за 
деца и семейства, включително политики, свързани със социално включване, закрила 
на детето, социални услуги, деинституционализация или сходни области; • опит в 
оценката или анализа на публични политики; • опит в проектирането и провеждането на 
количествени и качествени изследвания, включително анкетни проучвания, интервюта, 
фокус групи, анализ на казуси и други методи за събиране на първична информация; • 
опит в анализа на количествени и качествени данни, включително използването на 
статистически, иконометрични или други аналитични методи. Всеки отделен ключов 
експерт следва да притежава професионална компетентност, покриваща най-малко 
една от изброените области, като е допустимо една област на компетентност да бъде 
покривана от повече от един експерт. Участникът може да предложи и по-разширен 
състав на екипа за извършване на оценката, ако счита, че това е необходимо за 
изпълнението на договора. В екипа за изпълнение на поръчката не могат да участват 
лица, по отношение на които е налице потенциален или действителен конфликт на 
интереси във връзка с предмета на оценката. По-конкретно, в екипа не могат да бъдат 
включвани лица, които: • са членове, заместници или наблюдатели в Комитета за 
наблюдение на Програма „Развитие на човешките ресурси“ или в Комитета за 
наблюдение на Споразумението за партньорство; • са участвали пряко в 
разработването, управлението или изпълнението на оценяваните процедури или 
операции; • са били част от Управляващия орган на ОП РЧР или ПРЧР през периода на 
програмиране или изпълнение на оценяваните интервенции; • участват или към 
момента на кандидатстване за настоящата поръчка кандидатстват за участие в 
изпълнението на оценяваните операции като бенефициенти, партньори, 
подизпълнители или външни експерти. Същите изисквания се прилагат и по отношение 
външните експерти, привлечени в качеството на трети лица/подизпълнители, които 
участникът предвижда да ангажира в процеса на изпълнение на договора. В част ІV, 
раздел „В“ на ЕЕДОП, в полето „Образователна и професионална квалификация“ във 
връзка с изискването по раздел IV, т.1 от указанията и посоченото в обявлението за 
поръчка, участниците посочват лицата, които ще изпълняват поръчката, с описани 
всички необходими данни за професионалната им компетентност, подлежащи на 
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преценка за съответствие с поставените от възложителя изисквания. Доказване: В 
случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП за доказване на съответствие с 
поставения критерий за подбор се представят следните документи: списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, както и документи, които доказват 
професионалната компетентност на лицата. Възложителят поставя следните 
изисквания към документите, които доказват професионалната компетентност на 
лицата: - да не са издадени от самото лице, тъй като в този случай ще представляват 
деклариране на определени обстоятелства, а не удостоверяване; - да са издадени от 
лице, чието качество има отношение към изпълнената дейност, поради което може 
надеждно да удостовери изпълнението ѝ (възложител, работодател, длъжностно лице с 
удостоверителни функции и др.); - в тях да се съдържат всички необходими данни, 
подлежащи на преценка за съответствие с поставените от възложителя изисквания. 
Възложителят може да не приеме представено доказателство за технически и 
професионални способности, когато то произтича от лице, което има интерес, който 
може да води до облага по смисъла на чл. 76 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Оценка по показател „Предложение за изпълнение“ (ОПИ)
Description: Оценка по показател „Предложение за изпълнение“ (ОПИ) има относителна 
тежест в комплексната оценка - 70%. Оценката по показател „Предложение за 
изпълнение“ се изчислява по следната формула: ОПИучастник =ПИучастник/ПИmax х 
100, където ОПИучастник е оценката на конкретен участник по показател „Предложение 
за изпълнение“; ПИучастник е броят точки по показател „Предложение за изпълнение“ 
на конкретен участник; ПИmax е най-големият брой точки по показател „Предложение за 
изпълнение“ измежду всички участници. Предложението за изпълнение на всеки 
участник подлежи на експертна оценка, извършвана от комисията по следните 
подпоказатели: ПП1 Разбиране на участника за логиката на интервенция на 
оценяваните процедури - с максимален бр.точки 42 и ПП2 Методология за извършване 
на оценката - с максимален бр.точки 60. Комисията оценява участника по всеки от 
посочените подпоказатели, като крайният брой точки се получава от сбора на точките по 
отделните подпоказатели, претеглени със съответното им тегло, а именно: ПИучастник 
= ПП1 х 7 + ПП2 х 10; Максималният брой точки по показател ПИучастник е 102 (сто и 
две) точки. До отваряне на ценовите предложения ще бъдат допуснати само 
участниците, показали за всеки от двата подпоказателя най-малко „Задоволително“ 
представяне.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70
Critère: 
Type: Prix
Nom: Оценка по показател „Ценово предложение“ (ОЦП)
Description: ОЦПучастник e оценката на конкретен участник по показател „Ценово 
предложение“ и има относителна тежест в комплексната оценка от 30%. Оценката по 
показател „Ценово предложение“ се формира по следната формула: ОЦПучастник 
=ЦПmin/ЦПучастник х 100. Максималният брой точки за оценката на конкретен участник 
по показател „Ценово предложение“ е 100.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30



536038-2026 Page 9/11

5.1.11.
 
Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/599516
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/599516
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 09/09/2026 16:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: На основание чл. 197, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 
100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за откриване на процедурата.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция по приходите
Adresse web de la législation fiscale: https://nra.bg
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Adresse web de la législation sur l'emploi: http://www.mlsp.government.bg
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: МИНИСТЕРСТВО НА 
ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА

https://app.eop.bg/today/599516
https://app.eop.bg/today/599516
https://nra.bg
http://www.mlsp.government.bg
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Organisation qui traite les offres: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА 
ПОЛИТИКА

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Numéro d’enregistrement: 000695395
Adresse postale: ул. ТРИАДИЦА №.2
Ville: гр.София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Георги Георгиев Грудев
Adresse électronique: efipp.procurement@mlsp.government.bg
Téléphone: +359 28119600
Adresse internet: https://www.mlsp.government.bg/
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/1132
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Национална агенция по приходите
Numéro d’enregistrement: 131063188
Adresse postale: бул. „Княз Ал. Дондуков“ № 52
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: infocenter@nra.bg

mailto:efipp.procurement@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1132
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Téléphone: +359 2 98596801
Adresse internet: https://nra.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 216d65ac-afab-4f6c-a325-190e55d475bc  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/07/2026 16:07:05 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 536038-2026
Numéro de publication au JO S: 147/2026
Date de publication: 03/08/2026

https://nra.bg
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